A te nostro Padre  
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A te, nostro Padre e nostro Signor,

pane e vino oggi noi ti offriam sull'altar.
Grano, diverrai vivo pane del cielo,

cibo per nutrire l'alma fedel.

Vino, divverai vivo sangue di Cristo,

fonte che disseta l'arsura del cuor.

Salga fino a te, e a te sia gradita

l'ostia che t'offriamo in tutta umiltà. 
A Te, Signor, leviamo i cuori   
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(oppure)
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A Te, Signor, leviamo i cuori,

A Te, Signor, noi li doniam.
Quel pane bianco che t'offre la Chiesa

è il frutto santo del nostro lavoro:

accettalo, Signore, e benedici.

Quel vino puro che t'offre la Chiesa

forma la gioia dei nostri bei colli:

accettalo, Signore, e benedici.

Gioie, dolori, fatiche e speranze

nel sacro calice noi deponiamo:

accettalo, Signore, e benedici.

Lacrime pie di vecchi morenti,

dolci sorrisi di bimbi innocenti:

accettali, Signore, e benedici.

Eterno Padre, il sangue del Figlio

per vivi e morti fidenti t'offriamo:

accettalo, Signore, e benedici.
Adeste fideles 
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(oppure)
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	Testo in latino
	Testo in italiano

	Adéste, fidéles, læti triumphántes,

veníte, veníte in Bétlehem.

Natum vidéte Regem angelórum.

Veníte adorémus, veníte adorémus,

veníte adorémus Dóminum.
En grege relícto, húmiles ad cunas

vocáti pastóres adpróperant:

et nos ovánti gradu festinémus.

Aetérni Paréntis splendórem aetérnum

velátum sub carne vidébimus:

Deum infántem, pannis involútum.

Pro nobis egénum et foeno cubántem

piis foveámus ampléxibus:

sic nos amántem quis non redamáret ?
	Venite, fedeli, lieti ed esultanti,

venite, venite a Betlemme.

Nato vedrete Cristo Redentore.

Venite, adoriamo! Venite, adoriamo !

Venite, adoriamo il Re del ciel ! 
Lasciarono il gregge gli umili pastori,

con semplice fede accorsero.

Lieti e festanti anche noi andiamo.

Il vivo splendore dell'Eterno Padre

si vela di carne a Betlemme

Dio bambino, nelle fasce avvolto.

Vagisce tremante sopra poco fieno

il Re della Gloria a Betlemme.

Lui che ci ama anche noi amiamo.


Andrò a vederla un dì  
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Andrò a vederla un dì

in cielo, patria mia,

andrò a veder Maria,

mia gioia e mio amor.   

Al ciel, al ciel, al ciel,

andrò a vederla un dì.  (2 volte)
Andrò a vederla un dì

è il grido di speranza

che infondemi costanza

nel viaggio e fra i dolor.

Andrò a vederla un dì

lasciando quest'esilio;

le poserò qual figlio,

il capo sopra il cuor.

Andrò a vederla un dì

andrò a levar miei canti

con gli Angeli e coi Santi

per corteggiarla ognor

Andrò a vederla un dì

le andrò vicino al trono

ad ottenere in dono

un serto di splendor.

Andrò a vederla un dì

e come Bernadetta

in festa eterna, eletta,

potrò lodarla ognor.
Al tuo santo altar  
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Al tuo santo altar

mi appresso o Signor,

mia gioia e mio amor.
O Signore che scruti il mio cuor

dal maligno mi salvi il tuo amor.

Tu sei forza sei vita immortal

perché triste cammino tra i mal.

Mi risplenda la luce del ver

e mi guidi sul retto sentier.

Sulla cetra a te canto, Signor

non s'attristi e si turbi il mio cuor.

Mia salvezza e speranza sei tu

ch'io ti lodi in eterno, o Gesù.
Alla fredda tua capanna   
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Alla fredda tua capanna

noi veniamo a giubilar

e con gli angeli la nanna

pien d'ardore a te cantiam:

Notte di stelle, notte d'amore

tu sei più vaga del prato in fior

tu sei più vaga del prato in fior.

Dormi, dormi,

mio caro bambino

dormi, dormi,

o fanciullo divino

veglia il tuo cuor

veglia il tuo cuor.
Alleluia, ed oggi ancora  
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Alleluia,

alleluia,

alleluia,

alleluia !  (2 volte) 
Ed oggi ancora, mio Signore,

ascolterò la tua parola

che mi guida nel cammino della vita.

Alleluia,

alleluia,

alleluia,

alleluia ! > (2 volte)
Alleluia, lodate il Signore   
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Alleluia,  alleluia,  lodate il Signore.
alleluia,  alleluia,  lodate il Signore.
Alleluia, sei parola   
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Alleluia,

alleluia,

alleluia,  alleluia,

alleluia !
Sei parola di vita eterna.

la tua presenza per noi è festa.

Ti sei fatto pane di vita

perché tra noi trionfi la vita.

Ti sei fatto dono d'amore,

perch´ tra noi regni l' amore.

Ti ascoltiamo, Cristo Signore,

la tua parola ci colma di gioia.
Alleluia (Taizé)
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Alleluia, alleluia, alleluia,

alleluia, alleluia !

Alleluia, alleluia, alleluia,

alleluia, alleluia !
Alleluia, lodate il Signore  
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Alleluia,  alleluia,  lodate il Signore.
alleluia,  alleluia,  lodate il Signore.
Lodate il Signore nel suo tempio santo,

lodatelo nell'alto firmamento.

Lodatelo nei grandi prodigi del suo amore

lodatene l'eccelsa sua Maestà.

Lodatelo col suono gioioso delle trombe,

lodatelo sull'arpa e sulla cetra.

Lodatelo col suono dei timpani e dei sistri,

lodatelo coi flauti e sulle corde.

Lodatelo col suono dei cimbali sonori,

lodatelo con cimbali squillanti.

Lodate il Signore voi tutte creature,

lodate e cantate al Signore.

Lodatelo voi tutti suoi angeli dei cieli,

lodatelo voi tutte sue schiere.

Lodatelo voi cieli, voi astri e voi stelle,

lodate il Signore onnipotente.

Voi tutti governanti e genti della terra,

lodate il nome santo del Signore.

Perché solo la sua gloria risplende sulla terra,

lodate e benedite il Signore.

Amatevi, fratelli   
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Amatevi, fratelli,

come io ho amato voi !

avrete la mia gioia

che nessuno vi toglierà !

Avremo la sua gioia

che nessuno ci toglierà !
Vivete insieme uniti

come il Padre è unito a me !

Avrete la mia vita

se l'Amore sarà con voi !

Avremo la sua vita

se l'Amore sarà con noi !
Vi dico queste parole

perché abbiate in voi gioia.

Sarete miei amici

se l'Amore sarà con noi !

Saremo suoi amici

se l'Amore sarà con noi !

Vieni, fratello  
[image: image15.png]fra- tel-_lo, il Pa- dre i ma,
-

= e Ty =

ce- cefin ¥ po- sto an che per te.

tel-

o
Al nuovo bs - la e




Vieni fratello

il Padre ti chiama

vieni alla cena

c'è un posto anche per te.

Andiamo fratelli,

il Padre ci chiama,

andiamo alla cena:

c'è posto anche per noi.
Al nuovo banchetto

Dio chiama i figli suoi.

Parola e pane

questo è il dono del Signor.

Il Pane è Cristo,

il vino è il Sangue suo:

con gioia andiamo

alla mensa del Signor.

Intorno alla mensa

l'amore crescerà,

il Coprpo di Cristo

un sol corpo ci farà.

Annunceremo il tuo Regno
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Annunceremo il tuo Regno, Signor:

il tuo Regno, Signor, il tuo Regno!
Regno di pace e di giustizia,

regno di Vita e verità.

Regno di amore e di grazia,

regno ch'è già nei nostri cuori.

Regno che soffre violenza,

regno che non è di quaggiù.

Regno ch'è già cominciato,

regno che non avrà mai fine.

Astro del ciel  
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Oppure
[image: image18.png]Apeglro  del ciel, i o )
T
—— = = e ——
m ten gpel- Y e den ot
—
% 5 + + = : =5
T chei Ve——ti—dp un j__so-  gnar
% - - o — 2 < -
& [ chean  ge—egli—ape vo. g ___oun  ziar,
& - - T2 —3 = +—= SE
u e do maal ke men- [
= = = — = =

PRece in- fon di nei [cuorr [ —cworl

B

S =





Astro del ciel, pargol divin,

mite agnello Redentor,

Tu di stirpe regale decor

Tu virgineo, mistico fior,

luce dona alle menti,

pace infondi nei cuor.

Astro del ciel, vivo splendor,

dall'Oriente sorgi ancor

a portare la luce e l'amor,

a portare la pace nel cuor.

Vieni, dolce Bambino,

vieni, Signore Gesù.

Notte d'amor e di bontà;

scende un canto di lassù:

Gloria a Dio nell'alto del Ciel,

pace in terra a chi pace non ha !

Scendi a noi col tuo amore,

mite Bambino Gesù !

Vengono già pastori e re

per deporre innanzi a Te,

con i doni, la fede del cuor,

il più puro di tutti i tesor.

O salvezza del mondo !

Sola speranza, Gesù !

Astro del ciel, pargol divin,

mite agnello redentor.

Tu che i vati da lungi sognar,

Tu che angeliche voci nunziar:

Luce dona alle menti,

pace infondi nei cuor.  
(2 volte) 
Astro del ciel, pargol divin,

mite agnello redentor.

Tu di stirpe regale decor,

Tu virgineo mistico fior:

Astro del ciel, pargol divin,

mite agnello redentor.

Tu disceso a scontare l'error,

Tu sol nato a parlare d'amor:
E' l'ora che pia
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E' l'ora che pia la squilla fedel

le note c'invia dell'Ave del ciel.

Ave, ave, ave Maria !

Ave, ave, ave Maria !
E' l'ora più bella che suona nel cor,

che mite favella di pace e d'amor.

Discenda la sera o rida il mattin,

ci chiama a preghiera il suono divin.

Esalta l'ancella del grande Signor

la mistica stella dell'almo splendor.
Giovane donna
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Giovane donna, attesa dall'umanità

un desiderio d'amore e pura libertà.

Il Dio lontano è qui vicino a Te

voce e silenzio annuncio di novità.

Ave Maria, ave Maria.
Dio t'ha prescelta qual Madre piena di bellezza

ed il suo amor ti avvolgerà nella sua ombra.

Grembo di Dio venuto sulla terra

Tu sarai madre di un uomo nuovo.

Ecco l'ancella che vive della tua Parola

libero il cuore perché l'amore trovi casa.

Ora l'attesa è densa di preghiera

e l'uomo nuovo è qui in mezzo a noi.
Beati quelli che ascoltano
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Beati quelli che ascoltano la parola di Dio,

e la vivono ogni giorno.
La tua parola ha creato l'universo,

tutta la terra ci parla di te, Signore.

La tua parola si è fatta uno di noi:

mostraci il tuo volto, Signore.

Tu sei il Cristo, la Parola di Dio vivente,

che oggi parla al mondo con  la Chiesa.

Parlaci della tua verità, Signore:

ci renderemo testimoni del tuo insegnamento
Dell'aurora
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Dell'aurora tu sorgi più bella,

coi tuoi raggi a far lieta la terra,

e fra gli astri che il cielo rinserra,

non v'è stella più bella di te.

Bella tu sei qual sole,

bianca più della luna,

e le stelle, le più belle,

non son belle al par di te.  (2 volte)
T'incoronano dodici stelle,

ai tuoi piedi hai l'ali del vento

e la luna si curva d'argento;

il tuo manto ha il colore del ciel.

Gli  occhi tuoi son più belli del mare,

la tua fronte ha il colore del giglio,

le tue gote baciate dal Figlio

son due rose, e le labbra son fior.

Col tuo corpo in Cielo assunta

t'invochiamo devoti e festanti,

la regina degli Angeli e Santi,

la gran Madre di Cristo Gesù.
Come giglio tu se' Immacolata,

come rosa tu brilli tra i fiori.

Tu degli angeli il cuore innamori,

della terra sei vanto e decor.
Delle perle tu passi l'incanto,

la bellezza tu vinci dei fiori,

tu dell'iride eclissi i colori,

il tuo viso rapisce il Signor.
Benedetto sei tu Signore
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Benedetto sei tu Signore,

benedetto il tuo santo nome.

Alleluia, alleluia.
Tu che hai fatto il cielo e la terra,

Dio grande, Dio eccelso,

tu re potente, benedetto sei tu.

Tu che sei nostro salvatore,

tu che doni gioia e vita,

tu Dio santo, benedetto sei tu.

Tu che sei grande nell'amore,

tu Signore di misericordia,

tu Dio clemente, benedetto sei tu.
Benedici il Signore
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Oppure
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Oppure
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Benedici il Signore, anima mia,

quant'è in me benedica il suo nome;

non dimenticherò tutti i suoi benefici,

benedici il Signore, anima mia.
Lui perdona tutte le tue colpe

e ti salva dalla morte.

Ti corona di grazia e ti sazia di beni

nella tua giovinezza.

Il Signore agisce con giustizia,

con amore verso i poveri.

Rivelò a Mosè le sue vie, ad Israele

le sue grandi opere.

Il Signore è buono e pietoso,

lento all'ira e grande nell'amor.

Non conserva in eterno il suo sdegno e la sua ira

verso i nostri peccati.

Come dista oriente da occidente,

allontana le tue colpe.

Perché sa che di polvere siam tutti noi plasmati,

come l'erbe i nostri giorni.

Benedite il Signore voi angeli

voi tutti suoi ministri

beneditelo voi tutte sue opere e domini

bendicilo tu, anima mia.
In notte placida
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In notte placida, per muto sentier,

dai campi del ciel è discese l'Amor,

all'alme fedeli il Redentor !

Nell'aura è il palpito d'un grande mister:

del nuovo Israel è nato il Signor,

il fiore più bello dei nostri fior !

Cantate, o popoli, gloria all'Altissimo

l'animo aprite a speranza ed amor !
Se l'aura è gelida, se fosco è il ciel,

oh, vieni al mio cuore, vieni a posar,

ti vò col mio amore riscaldar.

Se il fieno è rigido, se il vento è crudel,

un cuore che t'ama voglio a Te dar,

un cuor che Te brama, Gesù cullar.
Canto per Cristo
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Canto per Cristo che mi libererà

quando verrà nella gloria,

quando la vita con lui rinascerà,

alleluia, alleluia.

alleluia, alleluia, alleluia,

alleluia, alleluia !
Canto per Cristo: in lui rifiorirà

ogni speranza perduta,

ogni creatura con lui risorgerà,

alleluia, alleluia !

Canto per Cristo: un giorno tornerà !

Festa per tutti gli amici,

festa di un mondo che più non morirà,

alleluia, alleluia !
Chi ci separerà
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Chi ci separerà dal suo amore,

la tribolazione, forse la spada ?

Né morte o vita ci separerà

dall'amore in Cristo Signore.

Chi ci separerà dalla sua pace

la persecuzione, forse il dolore ?

Nessun potere ci separerà

da Colui che è morto  per noi.

Chi ci separerà dalla sua gioia

chi potrà strapparci il suo perdono ?

Nessuno al mondo ci allontanerà

dalla vita in Cristo Signore.
Chiesa di Dio
[image: image30.png]loin

Di- po-  PL fe-  sta, can ta  di
& = oo g b
- o
o
gno- reé con te!  Chie- sa__di Di- po- PoLpm
& — " e e
o
fo  sta, et i gio- mo-  ree com
e = =
— L
o
tel Di  o__tila scek to, Dio chis- ma, nel  su
& = =
—
® * * - -+ -
mo- re i vmo- le_ con s¢ spu- g mel mon doil swo  vam
& — — =
——a——a ¢ —+ == T
i
gl s me d P cee  di bon- .
&= e
—
0]





Chiesa di Dio, popolo in festa,

canta di gioia, il Signore è con te!
Dio ti ha scelto, Dio ti chiama,

nel suo amore ti vuole con sé:

spargi nel mondo il suo vangelo,

seme di pace e di bontà.

Dio ti guida come un padre:

tu ritrovi la vita con lui.

Rendigli grazie, sii fedele,

finché il suo Regno ti aprirà.

Dio ti nutre col suo cibo,

nel deserto rimane con te.

Ora non chiudere il tuo cuore:

spezza il tuo pane a chi non ha.

Dio mantiene la promessa:

in Gesù Cristo ti trasformerà.

Porta ognii giorno la preghiera

di chi speranza non ha più.

Chiesa che vivi nella storia,

sei testimone di Cristo quaggiù;

apri le porte ad ogni uomo,

salva la vera libertà

Chiesa, chiamata al sacrificio

dove nel pane si offre Gesù,

offri gioiosa la tua vita
per una nuova umanità.
Come Maria
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Vogliamo vivere, Signore

offrendo a te la nostra vita,

con questo pane e questo vino

accetta quello che noi siamo.

Vogliamo vivere, Signore

abbandonati alla tua voce,

staccati dalle cose vane,

fissati nella vita vera.

Vogliamo vivere coma Maria

l'irraggiungibile,

la madre amata

che vince il mondo con l'amore

e offrire sempre la tua vita

che viene dal cielo.
Accetta dalle nostre mani

come un'offerta a te gradita

i desideri di ogni cuore,

le ansie della nostra vita

Vogliamo vivere, Signore,

accesi dalle tue parole

per riportare in ogni uomo

la fiamma viva del tuo amore.
Davanti al Re
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Davanti al Re,

ci inchiniamo insiem

per adorarlo

con tutto il cuor.

Verso di Lui

eleviamo  insiem

canti di gloria

al nostro Re dei Re.
Inni e canti
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Inni e canti sciogliamo fedeli,

al Divino eucaristico Re.

Egli ascoso nei mistici veli

cibo all'alma fedele si diè.

Dei tuoi figli lo stuolo qui prono

o Signor dei potenti, ti adora:

per i miseri implora perdono

per i deboli implora pietà.  (2 volte) 
O Signor che dall'Ostia radiosa

sol di pace ne parli e d'amor.

in Te l'alma smarrita riposa,

in Te spera chi lotta e chi muor.

Sotto i veli che il grano compose

su quel trono raggiante di luce

il Signor dei signori s'ascose

per avere l'impero dei cuor.
Dio s'è fatto come noi
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Dio s'è fatto come noi,

per farci come lui.

Vieni Gesù,

resta con noi,

resta con noi !
Viene dal grembo di una donna,

la Vergine Maria.

Tutta la storia l'aspettava:

il nostro Salvatore.
Egli era un uomo come noi,

e ci ha chiamato amici.

Egli ci ha dato la sua vita,

insieme a questo pane.

Noi, che mangiamo questo pane,

saremo tutti amici.

Noi, che crediamo nel suo amore,

vedremo la sua gloria.

Vieni Signore, in mezzo a noi:

resta con noi per sempre.
Ecco quant’e’ bello
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Ecco quant’e’ bello

ecco quanto e’ soave

che i fratelli vivano insieme.
E’ come olio profumato sul capo

che discende sulla barba di Aronne,

è come olio che discende sull’orlo

della sua veste.

Come rugiada che dall’Ermon discende

che discende sui monti di Sion,

là  il Signore dà la benedizione

e la vita per sempre.
Eccomi
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Eccomi, eccomi !

Signore io vengo.

Eccomi, eccomi !

Si compia in me la tua volontà.
Nel mio Signore ho sperato

e su di me s'è chinato,

ha dato ascolto al mio grido,

m'ha liberato dalla morte.

I miei piedi ha reso saldi,

sicuri ha reso i miei passi.

Ha messo sulla mia bocca

un nuovo canto di lode.

Il sacrificio non gradisci,

ma m'hai aperto l'orecchio,

non hai voluto olocausti,

allora ho detto: Io vengo !

Sul tuo libro di me è scritto:

Si compia il tuo volere.

Questo, mio Dio, desidero,

la tua legge è nel mio cuore.

La tua giustizia ho proclamato,

non tengo chiuse le labbra.

Non rifiutarmi, Signore,

la tua misericordia.
Esci dalla tua terra
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Esci dalla tua terra e va' dove ti mostrerò.

Esci dalla tua terra e va' dove ti mostrerò.
Abramo non partire, non andare, -

non lasciare la tua terra,

cosa speri di trovar ?

La strada è sempre quella, ma la gente -

è differente, ti è nemica,

dove speri d'arrivar ?

Quello che lasci, tu lo conosci, -

il tuo Signore cosa ti dà ?

- Un popolo, la terra e la promessa. -

Parola di Jahvè.

La rete sulla spiaggia abbandonata -

l'han lasciata i pescatori,

son partiti con Gesù.

La folla che osannava se n'è andata, -

ma il silenzio una domanda

sembra ai dodici portar:

Quello che lasci, tu lo conosci, -

il tuo Signore cosa ti dà ?

- il centuplo quaggiù e l'eternità - -

parola di Gesù.

Partire non è tutto -

certamente c'è chi parte e non dà niente,

cerca solo libertà.

Partire con la fede nel Signore -

con l'amore aperto a tutti

può cambiar l'umanità.

Quello che lasci, tu lo conosci, -

quello che porti vale di più

- Andate e predicate il mio Vangelo -

Parola di Gesù.
 Evenu shalom
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Evenu shalom alejem.      (3 volte)
Evenu shalom shalom shalom alejem.
E sia la pace con voi.       (3 volte)


Evenu shalom shalom shalom alejem.
Diciamo pace al mondo 
cantiamo pace al mondo 
la tua vita sia gioiosa 
e il mio saluto, pace, giunga fino a te.
Prendete e mangiate
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Prendete e mangiate questo è il mio corpo,

prendete e bevete questo è il mio sangue.

Fate questo in memoria di me

fate questo e verrete nel ciel.

Prendete e soffrite questa è la mia croce

prendete e vivete questa è la mia vita.

Prendete e amate questo è il mio amore,

prendete e cantate questa è la mia gioia.
Fermarono i cieli
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Fermarono i cieli  la loro armonia

cantando Maria  la nanna a Gesù

Con voce divina  la Vergine bella

Più vaga che stella  cantava così:

Dormi dormi  fa la ninna nanna Gesù

Dormi dormi  fa la ninna nanna Gesù.
La luce più bella  negli occhi brillava

Sul viso sembrava  Divino splendor

La madre felice  di un bimbo Divino

Gridava il suo amore  cantando così:
Genti tutte
> 

[image: image42.png]Gen- 1i tt te  pro- cla- ma- te il mi ste- 1o
ﬁgﬁ - 5 =z

i @
del Si.  gnor, del su o cor- poe del suo gue
P :
o
che la Ver- gi-  ne do-  né e fu
g =
— = ==
o o
- cio var - ma. ni.  ta A men.
3 =S===s=ss= ===
73





Genti tutte proclamate

il mistero del Signor,

del suo corpo e del suo sangue

che la Vergine donò

e fu sparso in sacrificio

per salvar l'umanità

Dato a noi da madre pura,

per noi tutti s'incarnò

la feconda sua parola

tra le genti seminò

con amore generoso

la sua vita consumò. Amen.

Nella notte della cena

coi fratelli si trovò.

Del pasquale sacro rito

ogni regola compì

e agli apostoli ammirati

come cibo si donò.

La parola del Signore

pane e vino trasformò:

pane in carne, vino in sangue,

in memoria consacrò!

Non i sensi, ma la fede

prova questa verità

Adoriamo il Sacramento

che Dio Padre ci donò.

Nuovo patto, nuovo rito

nella fede si compì.

Al mistero è fondamento

la parola di Gesù.

Gloria al Padre onnipotente,

gloria al figlio Redentor,

lode grande, sommo onore

all'eterna Carità

Gloria immensa, eterno amore

alla santa Trinità.

Amen.
Gesù mio
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Gesù mio, con dure funi, come reo chi ti legò ?

Sono stati i miei peccati: Gesù mio, perdon pietà.  (2 volte)
Gesù mio, le sacre membra chi spietato flagellò ?

Gesù mio, il tuo bel volto chi crudele schiaffeggiò ?

Gesù mio, la nobil fronte chi di spine Ti coronò ?

Gesù mio, sulle tue spalle chi la croce Ti caricò ?

Gesù mio, le sacre mani chi con chiodi Ti trapassò ?

Gesù mio, gli stanchi piedi chi alla croce t'inchiodò ?

Gesù mio, il tuo costato chi con lancia Ti squarciò ?

O Maria, il Divin Figlio chi crudel ti rubò ?
Giovane donna
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Giovane donna, attesa dall'umanità

un desiderio d'amore e pura libertà.

Il Dio lontano è qui vicino a Te

voce e silenzio annuncio di novità.

Ave Maria, ave Maria.
Dio t'ha prescelta qual Madre piena di bellezza

ed il suo amor ti avvolgerà nella sua ombra.

Grembo di Dio venuto sulla terra

Tu sarai madre di un uomo nuovo.

Ecco l'ancella che vive della tua Parola

libero il cuore perché l'amore trovi casa.

Ora l'attesa è densa di preghiera

e l'uomo nuovo è qui in mezzo a noi.
La nostra offerta
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Oppure 
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Guarda questa offerta,

guarda a noi, Signor:

tutto noi t'offriamo

per unirci a Te.

Nella tua Messa,

la nostra Messa,

nella tua vita

la nostra vita.
Che possiamo offrirti,

nostro Creator ?

Ecco il nostro niente,

prendilo, o Signor.
I cieli narrano
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Oppure 
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I cieli narrano la gloria di Dio

e il firmamento annunzia l'opera Sua.

Alleluia, alleluia, alleluia, alleluia
Il giorno al giorno ne affida il messaggio,

la notte alla notte ne trasmette notizia,

non è linguaggio, non sono parole

di cui non si oda il suono.

Là pose una tenda per il sole che sorge,

è come uno sposo dalla stanza nuziale,

esulta come un prode che corre

con gioia la sua strada.

Lui sorge dall'ultimo estremo del cielo

e la sua corsa l'altro estremo raggiunge.

Nessuna delle creature potrà

mai sottrarsi al suo calore.

La legge di Dio rinfranca l'anima mia,

la testimonianza del Signore è verace,

gioisce il cuore ai suoi  giusti precetti

che danno la luce agli occhi.
Il tuo popolo in cammino
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Il tuo popolo in cammino

cerca in te la guida.

Sulla strada verso il regno

sei sostegno col tuo corpo:

resta sempre con noi, o Signore !
È il tuo pane, Gesù, che ci dà forza

e rende più sicuro il nostro passo.

Se il vigore nel cammino si svilisce,

la tua mano dona lieta la speranza.

È il tuo vino, Gesù, che ci disseta

e sveglia in noi l'ardore di seguirti.

Se la gioia cede il passo alla stanchezza,

la tua voce fa rinascere freschezza.

È il tuo corpo, Gesù, che ci fa Chiesa,

fratelli sulla strada della vita.

Se il rancore toglie luce all'amicizia,

dal tuo cuore nasce giovane il perdono.

È il tuo sangue, Gesù, il segno eterno

dell'unico linguaggio dell'amore.

Se il donarsi come te richiede fede,

nel tuo Spirito sfidiamo l'incertezza.

È il tuo dono, Gesù, la vera fonte

del gesto coraggioso di chi annuncia.

Se la Chiesa non è aperta ad ogni uomo,

il tuo fuoco le rivela la missione.
Il Signore è il mio pastore (Frisina) 
[image: image52.png]I Si- gmﬂi &il mio pa-sto-re non manco di nul-
5 === 5
&L—A" =SESEsss s
Il Si. gnore &il mio pasto-re  non man.co di nul- la.
e b by
* P + =
Su  pa-scolier.  bo- si mi fa . po. sa  re,
& &= - = o &
g = 4 =
ad  acquetran  quil le mi con.  du- ce.
= === £
g s B = o=

o





Il Signore è il mio pastore

non manco di nulla.    (2 volte) 
Su pascoli erbosi mi fai riposare,

ad acque tranquille mi conduce.

Mi guida e rinfranca nel giusto cammino,

per amore del suo santo nome.

Se dovessi andare in valle oscura,

non potrò temere alcun male.

Perché, o Signore, tu con me sei sempre,

col bastone e il vincastro mi dai pace.

Per me tu prepari una mensa,

davanti agli occhi dei nemici.

Cospargi di olio il mio capo,

di gioia trabocca il mio calice.

Felicità e grazia mi saranno compagne

per tutti i giorni della vita.

Signore, abiterò nella tua casa

per la lunga distesa dei giorni.
Il Signore è il mio pastore (Turoldo) 
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Il Signore è il mio pastore

nulla manca ad ogni attesa.

In verdissimi prati mi pasce,

mi disseta a placide acque.

E' il ristoro dell'anima mia

in sentieri diritti mi guida

per amore del santo suo nome,

dietro di lui mi sento sicuro.

Pur se andassi per valle oscura

non avrò a temere alcun male:

perché sempre mi sei vicino,

mi sostieni con tuo vincastro.

Quale mensa per me tu prepari 

sotto gli occhi dei miei nemici !

E di olio mi ungi il capo:

Il mio calice è colmo di ebbrezza.

Bontà e grazia mi sono compagne

quanto dura iol mio cammino;

io starò nella casa di Dio

lungo tutto il migrare dei giorni.
Quanta sete nel mio cuore
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Quanta sete nel mio cuore:

solo in Dio si spegnerà.

Quanta attesa di salvezza:

solo in Dio si sazierà.

L'acqua viva ch'Egli dà

sempre fresca sgorgherà.

Il Signore è la mia vita,

il Signore è la mia gioia.

Se la strada si fa oscura,

spero in lui: mi guiderà.

Se l'angoscia mi tormenta,

spero in lui: mi salverà.

Non si scorda mai di me,

presto a me riapparirà.

Nel mattino io t'invoco:

tu, mio Dio, risponderai.

Nella  sera rendo grazie:

tu, mio Dio ascolterai.

Al tuo monte salirò

e vicino ti vedrò.
Il tredici maggio
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Il tredici maggio apparve Maria

a tre pastorelli in Cova d'Iria.

Ave ave ave Maria,

ave ave ave Maria.

Splendente di luce veniva Maria

il volto suo bello un sole apparia.

Dal cielo è discesa a chieder preghiera

pei gran peccatori con fede sincera.

In mano portava un rosario Maria;

che addita ai fedeli del cielo la via.

Un inno di lode s'innalza a Maria

che a Fatima un giorno  raggiante apparia.

O Madre pietosa la Stella sei tu

dal cielo ci guidi, ci guidi a Gesù.

O bella Regina che regni nel ciel

l'Italia s'inchina t'invoca fedel.
In notte placida
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In notte placida, per muto sentier,

dai campi del ciel è discese l'Amor,

all'alme fedeli il Redentor !

Nell'aura è il palpito d'un grande mister:

del nuovo Israel è nato il Signor,

il fiore più bello dei nostri fior !

Cantate, o popoli, gloria all'Altissimo

l'animo aprite a speranza ed amor !
Se l'aura è gelida, se fosco è il ciel,

oh, vieni al mio cuore, vieni a posar,

ti vò col mio amore riscaldar.

Se il fieno è rigido, se il vento è crudel,

un cuore che t'ama voglio a Te dar,

un cuor che Te brama, Gesù cullar.
Le mani alzate
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Le mani alzate verso te, Signor,

per offrirti il mondo !

La mani alzate verso te, Signor,

gioia è in me nel profondo.

Guardaci tu, Signore, siamo tuoi;

piccoli siam davanti a Te.

Come ruscelli siamo d'acqua limpida,

semplici e puri innanzi a Te.

Formaci tu, Signore, siamo tuoi;

nulla noi siamo senza te.

Fragili tralci uniti alla tua vite,

fecondi solo uniti a te.

Guardaci tu, Signore, siamo tuoi;

sei via, vita e verità.

Se ci terrai la mano nella mano,

il cuore più non temerà.

Riempici tu, Signore, siamo tuoi;

donaci ti il Consolatore.

Vivremo in te, Signor, della tua gioia,

daremo gloria al mondo inter.
Lieta armonia
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Lieta armonia

nel gaudio del mio spirito si espande,

l'anima mia magnifica il Signor:

Ei solo è grande, Ei solo è grande.

Umile ancella

degnò di  riguardarmi dal suo trono,

e grande e bella mi fece il Creator:

Ei solo è buono, Ei solo è buono.

E me beata

dirà in eterno delle genti il canto;

e mi ha esaltata per l'umile mio cuor:

Ei solo è santo, Ei solo è santo.

Egli i protervi

superbi sperde in trionfal vittoria;

ed i suoi servi solleva a eccelso onor:

a Dio sia gloria, a Dio sia gloria !
Lo Spirito del Signore
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Lo Spirito del Signore è su di me,

lo Spirito con l'unzione mi ha consacrato,

lo Spirito m'ha mandato

ad annunziare ai poveri

un lieto messaggio di salvezza.
Lo Spirito di Sapienza è su di me,

per essere luce e guida sul mio cammino,

mi dona un linguaggio nuovo

per annunziare agli uomini,

la tua Parola di salvezza.

Lo Spirito di fortezza è su di me,

per testimoniare al mondo la Sua Parola,

mi dona il Suo coraggio

per annunciare al  mondo,

l'avvento glorioso del tuo regno.

Lo Spirito del timore è su di me,

per rendermi testimone del Suo perdono,

purifica il mio cuore

per annunciare agli uomini,

le opere grandi del Signore.

Lo Spirito della pace è su di me,

e mi ha colmato il cuore della sua gioia,

mi dona un canto nuovo

per annunziare al  mondo,

il giorno di grazia del Signore.

Lo Spirito dell'Amore è su di me,

perché possa dare al mondo la mia vita,

mi dona la Sua forza

per consolare i poveri,

per farmi strumento di salvezza.
Lodate Dio
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Lodate Dio, schiere beate del cielo,

lodate Dio, genti di tutta la terra;

cantate a lui che l'universo creò,

somma sapienza e splendore.

Lodate Dio, Padre che dona ogni bene;

lodate Dio, ricco di grazia e perdono;

cantate a lui, che tanto gli uomini amò

da dare l'unico Figlio.

Lodate Dio, uno e trino Signore;

lodate Dio, meta e premio dei buoni:

cantate a lui, sorgente d'ogni bontà,

per tutti i secoli. Amen.
Santa Maria del cammino
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Mentre trascorre la vita

solo tu non sei mai

Santa Maria del cammino

sempre sarà con te.

Vieni o Madre, in mezzo a noi

vieni, Maria, quaggiù:

cammineremo  insieme a te

verso la libertà.

Quando qualcuno ti dice:

"Nulla mai cambierà",

lotta per un mondo nuovo,

lotta per la verità!

Lungo la strada la gente

chiusa in se stessa va;

offri per primo la mano

a chi è vicino a te.

Quando ti senti ormai stanco

e sembra inutile andar,

tu vai tracciando un cammino:

un altro ti seguirà.

Mira il tuo popolo
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Mira il tuo popolo, o bella Signora,

che pien di giubilo oggi t'onora.

Anch'io festevole corro ai tuoi pie',

o santa Vergine, prega per me.

In questa misera valle infelice

tutti t'invocano soccoritrice.

Questo bel titolo conviene a te:

o santa Vergine, prega per me.

Il pietosissimo tuo dolce cuore,

esso è rifugio al peccatore.

Tesori e grazie racchiude in sé,

o santa Vergine, prega per me.

Del vasto oceano propizia stella,

ti vedo splendere sempre più bella;

al porto guidami per tua mercé,

o santa Vergine, prega per me.

Pietosa mostrati con l'alma mia,

Madre dei miseri, santa Maria:

madre più tenera di te non v'è.

O santa Vergine, prega per me.

A me rivolgiti con dolce viso

Regina amabile del paradiso;

Te potentissima l'Eterno fe'

O santa Vergine, prega per me.
Mistero della cena
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Mistero della cena è il Corpo di Gesù.

Mistero della Croce è il Sangue di Gesù.

E questo pane e vino è Cristo in mezzo a noi.

Gesù risorto e vivo sarà sempre con noi.

Mistero della Chiesa è il Corpo di Gesù.

Mistero della pace è il Sangue di Gesù.

Il pane che mangiamo fratelli ci farà.

Intorno a questo altare l'amore crescerà.

Mistero della cena è il corpo di Gesù.

Mistero della Croce è il Sangue di Gesù.

Il pane che spezziamo è Cristo in mezzo a noi.

Gesù risorto e vivo sarà sempre con noi.

Mistero della Chiesa è il corpo di Gesù.

Mistero della pace è il sangue di Gesù.

Il calice di Cristo fratelli ci farà.

Intorno a questo altare rinasce l'unità.
Nobile santa Chiesa
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Nobile santa Chiesa, regno d'amor,

dona la terra a Cristo trionfator.
Il Signore ti ha scelta per segno nel mondo

e per te si diffonde un lieto messaggio.

Tu rinnovi nei figli il mistero di Cristo,

tu ridesti nel mondo l'amore che salva.

Il tuo regno d'amor non conosce confini:

vedo gente da ignoti lontani orizzonti.

Molti popoli in te si trasformano in uno:

uno solo per fede, speranza ed amore.

Gloria al Padre, al Figlio, allo Spirito Santo:

la preghiera, per Cristo, raggiunga il suo cielo.
Noi canteremo
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Noi canteremo gloria a te,

Padre che dai la vita,

Dio d'immensa carità,

Trinità infinita.

Tutto il creato vive in te,

segno della tua gloria;

tutta la storia ti darà

onore e vittoria.

La tua Parola venne a noi,

annuncio del tuo dono;

la tua Promessa porterà

salvezza e perdono.

Dio si è fatto come noi,

è nato da Maria:

egli nel mondo ormai sarà

Verità, Vita, Via.

Cristo è apparso in mezzo a noi,

Dio ci ha visitato;

tutta la terra  adorerà

quel bimbo che ci è nato.

Cristo il Padre rivelò,

per noi aprì il suo cielo;

egli un giorno tornerà

glorioso, nel suo regno.

Manda, Signore, in mezzo ai tuoi,

manda il consolatore,

lo Spirito di santità,

Spirito dell'amore.

Vieni, Signore, in mezzo ai tuoi,

vieni nella tua casa;

dona la pace e l'unità,

raduna la tua Chiesa.
Noi ti lodiamo
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Noi ti lodiam e ti benediciamo.
O Padre del cielo che reggi l'universo,

splendi nelle stelle e brilli in ogni cuor:

O Figlio di Dio, che salvi l'universo,

regni sulle genti e vivi in ogni cuor:

O Spirito Santo, amor dell'universo,

luce delle menti e vita d'ogni cuor:

O Dio beato, splendor dell'universo,

Luce e Potenza, Amore e Verità:

Dai cori celesti degli angeli e dei santi

salga senza fine gloria, lode, amor:
Nome dolcissimo
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Nome dolcissimo, nome d'amore.

Tu sei rifugio al peccatore.

Dai cori angelici dall'alma mia.

Ave Maria, ave Maria.
In questa misera valle infelice

tutti t'invocano, Ausiliatrice.

O del cielo
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O del cielo gran Regina

tutti corrono ai tuoi pie'

e alla grazia tua divina

dan tributo di lor fe'.

O Maria, madre pia

o Regina tu del ciel

stendi il manto tutto Santo

sul tuo popolo fedel.
Sei Regina di clemenza

E il tuo popolo fedel

Sa i prodigi di potenza

Che fai piovere dal ciel.

O del cielo gran Regina

Tu sei degna d'ogni amor.

La bellezza tua divina

chi non ama non ha cuor.

Tu sei madre, tu sei sposa,

Tu sei figlia del Signor.

Tu sei quella bianca rosa

che innamora i nostri cuor.

Madre sei del bell'amore

della speme e del timor.

Tu del cielo sei l'onore,

Tu del mondo lo splendor.

Dell'offeso Creatore

cambi l'ira in lenità

Tu disarmi il suo furore

e c'impetri ognor pietà.
Ti salutiamo o vergine
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Ti salutiamo, o Vergine,

colomba tutta pura

nessuna creatura

è bella al par di te.

Prega per noi Maria

prega pe i figli tuoi,

Madre che tutto puoi

abbi di noi pietà!

abbi di noi pietà!
Vorrei salire in cielo,

vedere il tuo bel viso:

Madre del paradiso,

abbi di noi pietà!

Di stelle risplendenti

in ciel sei coronata:

Tu sei l'Immacolata,

la Madre di Gesù.
Viaggio nella vita
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Avevo tanta voglia di viaggiare...

Tu mi dicesti: vai ed io partii.

"son vivo", dissi allora ad una donna,

a te, amico mio, pensaci tu.

Prendimi per mano, Dio mio,

guidami nel mondo a modo tuo...

La strada è tanto lunga e tanto dura

però con te nel cuor non ho paura.
Io sono ancora giovane, Signore,

ma sono tanto vecchio dentro il cuore.

Le cose in cui credevo mi han deluso,

io cerco solo amore e libertà.

Un giorno mi han proposto un altro "viaggio"...

il cuore mi diceva: "non partire",.

Quel giorno ero triste e me ne andai,

la strada per tornar non trovo più ...

Per me è vicina ormai la grande sera,

il sole muore verso l'orizzonte.

Io sento che il tuo regno è più vicino:

son pronto per il viaggio mio con te.
Purificami, o Signore
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Purificami, o Signore,

sarò più bianco della neve.
Pietà di me, o Dio, nel tuo amore:

nel tuo affetto cancella il mio peccato

e lavami da ogni mia colpa,

purificami da ogni mio errore.

Il mio peccato io lo riconosco,

il mio errore mi è sempre dinanzi:

contro te, contro te solo ho peccato,

quello che è male ai tuoi occhi, io l'ho fatto.

Così sei giusto nel tuo parlare

e limpido nel tuo giudicare.

Ecco, malvagio sono nato,

peccatore mi ha concepito mia madre.

Ecco, ti piace verità nell'antimo

e nel profondo mi insegni sapienza.

Se mi purifichi con issopo, sono limpido,

se mi lavi sono più bianco della neve.

Fammi udire gioia e allegria:

esulteranno le ossa che hai fiaccato.

Dai miei errori nascondi il tuo volto

e cancella tutte le mie colpe !

Crea in me, o Dio, un cuore puro,

rinnova in me uno spirito fermo.

Non cacciarmi lontano dal tuo volto,

non mi togliere il tuo spirito di santità.

Ritorni in me la tua gioia di salvezza,

sorreggi in me uno spirito risoluto:

Insegnerò ai peccatori le tue vie

e gli erranti ritorneranno a te.

Liberami dal sangue, o Dio, mia salvezza,

e la mia lingua griderà la tua giustizia.

Signore, aprirai le mia labbra,

la mia bocca annuncerà la tua lode.

Le vittime non ti sono gradite:

se ti offro un olocausto non lo vuoi.

La mia vittima è il mio spirito affranto:

non disprezzi un cuore affranto e fiaccato.

Sia gloria al Padre onnipotente,

al Figlio, Gesù Cristo, Signore,

allo Spirito Santo, Amore,

nei secoli dei secoli. Amen.
Servo per amore
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Una notte di sudore

sulla barca in mezzo al mare

e mentre il cielo s'imbianca già

tu guardi le tue reti vuote.

Ma la voce che ti chiama

un altro mare ti mostrerà

e sulle rive di ogni cuore

le tue reti getterai.

Offri la vita tua

come Maria ai piedi della croce

e sarai

servo di ogni uomo,

servo per amore,

sacerdote dell'umanità.
Avanzavi nel silenzio

fra le lacrime e speravi

che il seme sparso davanti a te

cadesse sulla buona terra.

Ora il cuore tuo è in festa

perché il grano biondeggia ormai,

è maturato sotto il sole,

puoi riporlo nei granai.

Padre, perdona
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Signore, ascolta: Padre, perdona!

Fà che vediamo il tuo amore.

A te guardiamo, Redentore nostro;,

da te speriamo gioia di salvezza,

fà che troviamo grazia di perdono.

Ti confessiamo ogni nostra colpa,

riconosciamo ogni nostro errore

e ti preghiamo: dona il tuo perdono.

O buon Pastore, tu che dai la vita,

Parola certa, Roccia che non muta,

perdona ancora con pietà infinita.
Pane del cielo
[image: image75.png]Pa ne del cie o st Ge s~
&—n = = = =
No, nggd ri ma sta  fredda la  ter a\/r'-:

:;&L,, —— '\/‘h === S
& Tu Sel il sto con_noi
G =
permu wi G di Te Pa ne di u;
i&”""'u =t
w i fam W re  col wgamo re
O) —
tut- ta ru- ma  ni ta





Pane del cielo

sei Tu, Gesù,

via d'amore:

Tu ci fai come Te.

No, non è rimasta fredda la terra:

Tu sei rimasto con noi

per nutrirci di Te

Pane di vita;

ed infiammare col tuo amore

tutta  l'umanità.

Si, il cielo è qui su questa terra:

Tu sei rimasto con noi

ma ci porti con Te

nella Tua casa

dove vivremo insieme a Te.

tutta  l'eternità.

No, la morte non può farci paura;

Tu sei rimasto con noi.

E chi vive di Te

vive per sempre.

Sei Dio co noi, sei Dio per noi,

Dio in mezzo a noi.
Quando busserò
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Quando busserò alla tua porta

avrò fatto tanta strada

avrò piedi stanchi e nudi

avrò mani bianche e pure

avrò fatto tanta strada

avrò piedi stanchi e nudi

avrò mani bianche e pure

o mio Signore.

Quando busserò alla tua porta

avrò frutti da portare

avrò ceste di dolore

avrò grappoli d'amore

avrò frutti da portare

avrò ceste di dolore

avrò grappoli d'amore

o mio Signore.

Quando busserò alla tua porta

avrò amato tanta gente

avrò amici da ritrovare

e nemici per cui pregare

avrò amato tanta gente

avrò amici da ritrovare

e nemici per cui pregare

o mio Signore, o mio Signore.
Quanta sete nel mio cuore
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Quanta sete nel mio cuore:

solo in Dio si spegnerà.

Quanta attesa di salvezza:

solo in Dio si sazierà.

L'acqua viva ch'Egli dà

sempre fresca sgorgherà.

Il Signore è la mia vita,

il Signore è la mia gioia.

Se la strada si fa oscura,

spero in lui: mi guiderà.

Se l'angoscia mi tormenta,

spero in lui: mi salverà.

Non si scorda mai di me,

presto a me riapparirà.

Nel mattino io t'invoco:

tu, mio Dio, risponderai.

Nella  sera rendo grazie:

tu, mio Dio ascolterai.

Al tuo monte salirò

e vicino ti vedrò.
Resta con noi, Signore. Alleluia
[image: image78.png]sta con noi, Si- ano- re. Al Wi

Tu sei frumento, Si- gnor, deglie- letti,

tu sei il pane di sce- so  dal  cie o.

%
%’o < = £ e
O




Resta con noi, Signore. Alleluia !
Tu sei frumento, Signor, degli eletti,

tu sei il pane disceso dal cielo.

Tu sei il vino che germina i vergini,

sei per i deboli il pane dei forti.

Tu sei la guida al banchetto del cielo,

tu sei il pegno di gloria futura.

Tu sei la luce che illumina il mondo,

tu sei ristoro alla nostra stanchezza.

Tu sei il Cristo, sei Figlio di Dio,

tu solo hai parole di vita eterna.

Sarem fratelli alla mensa del Padre,

saremo un cuore ed un'anima sola.
Resta con noi, Signore, la sera
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Resta con noi, Signore, la sera,

resta con noi e avremo la pace.

Resta con noi, non ci lasciar,

la notte mai più scenderà.

Resta con noi, non ci lasciar

per le vie del mondo, Signor!

Ti porteremo ai nostri fratelli,

ti porteremo lungo le strade.

Voglio donarti queste mie mani,

voglio donarti questo mio cuore.

Fammi sentire l'ansia del cuore,

fammi amare chi non mi ama.
Salga da questo altare
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Salga da questo altare

l'offerta a Te gradita:

dona il pane di vita

e il sangue salutare.

Nel nome di Cristo uniti,

il calice, il pane t'offriamo:

per i tuoi doni elargiti,

Te Padre, ringraziamo.

Noi siamo il divin frumento

e i tralci dell'unica vite:

del tuo celeste alimento

son l'anime nutrite.

Santo (Bonfitto)
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Santo,

Santo,

Santo il Signore

Dio dell'universo.

I cieli e la terra

sono pieni della tua gloria.

Osanna,

osanna,

osanna nell'alto dei cieli.

Benedetto

colui che viene

nel nome del Signore.

Osanna,

osanna,

osanna nell'alto dei cieli.
Santo
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 Oppure
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Santo, Santo, Santo

il Signore Dio dell'universo.

I cieli e la terra

sono pieni della tua gloria.

Osanna nell'alto dei cieli.

Benedetto colui che viene

nel nome del Signore.
Osanna nell’alto dei cieli.

Santo (Zappalà) 
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Santo, Santo, Santo il Signore

Dio dell'universo.

I cieli e la terra

sono pieni della tua gloria.

Osanna, osanna,

osanna nell'alto dei cieli.

Benedetto colui che viene

nel nome del Signore.

Osanna, osanna, 

osanna nell’alto dei cieli.

Santo (Zappatore)
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Santo, Santo, Santo,

Santo, Santo il Signore.

I cieli e la terra

sono pieni di te.

Osanna, osanna, 
osanna nell'alto dei cieli.

Osanna, osanna, 
osanna cantiamo al Signor.

Benedetto colui che viene 
nel nome del Signor.

Osanna, osanna, 
osanna nell'alto dei cieli.

Osanna, osanna, 
osanna cantiamo al Signor.

Santo, Santo, Santo,
Santo, santo è il Signore.

Se qualcuno ha dei beni
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Se qualcuno ha dei beni in questo mondo

e chiudesse il cuore agli altri nel dolor,

come potrebbe la carità di Dio rimanere in lui.
Insegnaci, Signore a mettere la nostra vita

a servizio di tutto il mondo.

Il pane e il vino che noi presentiamo

siano il segno dell'unione tra noi.

La nostra messa sia l'incontro con Cristo,

la comunione con quelli che soffrono.

Signore santifica questi umili doni,

e concedi la pienezza della tua grazia.
Se tu mi accogli
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Se tu mi accogli, Padre buono,

prima che venga sera,

se tu mi doni il tuo perdono,

avrò la pace vera:

ti chiamerò, mio Salvatore,

e tornerò, Gesù, con te.

Pur nell'angoscia più profonda,

quando il nemico assale,

se la tua grazia mi circonda,

non temerò alcun male:

t'invocherò, mio Redentore,

e resterò sempre con te.

Signore a te veniam fidenti:

tu sei la vita, sei l'amor,

dal sangue tuo siam redenti,

Gesù Signore Salvator.

Ascolta tu che tutto puoi:

vieni, Signor, resta con noi.
Signore, sei tu il mio pastore
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Signore, sei tu il mio pastor,

nulla mi può mancar

nei tuoi pascoli.

Tra l'erbe verdeggianti

mi guidi a riposar,

all'acque tue tranquille

mi fai tu dissetar.

Per me hai preparato

il pane tuo immortal;

il  calice m'hai colmo

di vino celestial.

La luce e la tua grazia

mi guideranno ognor;

da Te m'introdurranno

per sempre, o mio Signor.
Tu sei la mia vita
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Tu sei la mia vita altro io non ho

Tu sei la mia strada, la mia verità,

nella tua parola io camminerò

finché avrò respiro fino a quando Tu vorrai

non avrò paura sai se Tu sei con me

io ti prego resta con me.

Credo in Te Signore nato da Maria

Figlio eterno e Santo, uomo come noi

morto per amore vivo in mezzo a noi

una cosa sola con il padre e con i tuoi

fino a quando io lo so, Tu ritornerai

per aprirci il regno di Dio.

Tu sei la mia forza altro io non ho,

tu sei la mia pace la mia libertà,

niente nella vita ci separerà,

so che la tua mano forte non mi lascerà

so che da ogni male Tu mi libererai,

e nel tuo perdono vivrò.

Padre della vita noi crediamo in Te,

Figlio Salvatore noi speriamo in Te,

Spirito d'amore vieni in mezzo a noi,

Tu da mille strade ci raduni in unità

e per mille strade poi, dove Tu vorrai,

noi saremo il seme di Dio.
T'adoriam, Ostia divina
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T'adoriam, Ostia divina,

t'adoriam, Ostia d'amor.

Tu dell'angelo il sospiro,

tu dell'uomo sei l'onor.

T'adoriam, Ostia divina,

t'adoriam, Ostia d'amor.
T'adoriam, Ostia divina,

t'adoriam, Ostia d'amor.

Tu dei forti la dolcezza,

tu dei deboli il vigor.

T'adoriam, Ostia divina,

t'adoriam, Ostia d'amor.

Tu salute dei viventi,

tu speranza di chi muor.

T'adoriam, Ostia divina,

t'adoriam, Ostia d'amor.

Ti conosca il mondo e t'ami,

tu la gioia d'ogni cuor.
Te lodiamo, Trinità
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Te lodiamo, Trinità

nostro Dio, t'adoriamo;

Padre dell'umanità,

la tua gloria proclamiamo.

Te lodiamo, Trinità,

per l'immensa tua bontà.

Tutto il mondo annuncia te:

tu lo hai  fatto come un segno.

Ogni uomo porta in sé

il sigillo del tuo regno.

Noi crediamo solo in te,

nostro Padre e Creatore.

Noi speriamo solo in te,

Gesù Cristo, Salvatore.

Infinita carità

santo Spirito d'amore

luce, pace e verità,

regna sempre nel mio cuore.
Ti ringrazio, o mio Signore
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Ti ringrazio, o mio Signore,

per le cose che sono nel mondo,

per la vita che tu mi hai donato,

per l'amore che tu nutri per me.

Alleluia, o mio Signore!

Alleluia, o Dio del cielo!

Alleluia, o mio Signore!

Alleluia, o Dio del ciel!

Come il pane che abbiamo spezzato

era sparso in grano sui colli,

così unisci noi, sparsi nel mondo,

in un Corpo che sia solo per te.

Quell'amore che unisce te al Padre

sia la forza che unisce i fratelli

ed il mondo che conosca la pace:

la tua gioia regni sempre tra noi.

[ Quando il cielo si vela d'azzurro

io Ti penso, e Tu vieni a me,

non lasciarmi cadere nel buio

nelle tenebre che la vita ci dà. ]
Ti saluto, o croce santa
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Ti saluto, o croce santa,

che portasti il Redentor:

gloria, lode, onor ti canta

ogni lingua ed ogni cuor.
Sei vessillo glorioso di Cristo

sei salvezza del popol fedel.

Grondi sangue innocente sul tristo

che ti volle martirio crudel.

O Agnello divino immolato

sull'altar della croce, pietà!

Tu, che togli del mondo il peccato

salva  l'uomo che pace non ha.

Del giudizio nel  giorno tremendo

sulle nubi del cielo verrai

piangeranno le genti vedendo

qual trofeo di gloria sarai.
Tu scendi dalle stelle
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Tu scendi dalle stelle, o Re del cielo,

e vieni in una grotta al freddo e al gelo.

O Bambino mio divino,

io ti vedo qui a tremar;
 o Dio beato!

Ah, quanto ti costò l'avermi amato!  (2 volte) 
A te,  che sei del mondo il Creatore,

mancano panni e fuoco, o mio Signore.

Caro eletto pargoletto,

quanto questa povertà

più m'innamora,

giacché ti fece amor povero ancora.  (2 volte) 
Tu lasci il bel gioir del divin seno,

per giunger a penar su questo fieno.

Dolce amore del mio core,

dove amore ti trasportò ?

O Gesù mio,

per ché tanto patir ? per amor mio !  (2 volte) 
Ma se fu tuo voler il tuo patire,

perché vuoi pianger poi, perché vagire ?

Sposo mio, amato Dio,

mio Gesù, t'intendo sì !

Ah, mio Signore !

Tu piangi non per duol, ma per amore.   (2 volte)
Venite fedeli
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Venite, fedeli, l'angelo c'invita

venite, venite a Betlemme.

Nasce per noi, Cristo Salvatore.

Venite adoriamo, venite adoriamo.

Venite adoriamo, il Signore Gesù.

La luce del mondo, brilla in una grotta:

la fede ci guida a Betlemme.

Nasce per noi, Cristo Salvatore.

La notte risplende, tutto il mondo attende:

seguiamo i pastori a Betlemme.

Nasce per noi, Cristo Salvatore.

Il Figlio di Dio,  Re dell'universo,

si è fatto bambino a Betlemme.

Nasce per noi, Cristo Salvatore.

"Sia gloria nei cieli, pace sulla terra"

un angelo annuncia a Betlemme.

Nasce per noi, Cristo Salvatore.
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